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See the notice on TED website

538131-2026 - Konkursas
Vokietija – Valymo ir sanitarinės paslaugos – Reinigungsleistungen und Küchenhilfsleistungen 
in der Großküche und im Mitarbeiter-Restaurant
OJ S 148/2026 04/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Klinikum Nürnberg
E. paštas: vergabestelle@klinikum-nuernberg.de
Pirkėjo teisinė forma: Valstybinė įmonė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Reinigungsleistungen und Küchenhilfsleistungen in der Großküche und im 
Mitarbeiter-Restaurant
Aprašymas: Reinigungsleistungen und Küchenhilfsleistungen in der Großküche und im 
Mitarbeiter-Restaurant für die Objekte Klinikum Nürnberg – Campus Nord (Los 1) und – 
Campus Süd (Los 2)
Procedūros identifikatorius: 327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
Vidaus identifikatorius: 000214-01
Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90900000 Valymo ir sanitarinės paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55500000 Valgyklų ir pagaminto valgio tiekimo paslaugos, 
55510000 Valgyklų paslaugos, 55511000 Valgyklų ir kitų ribotos klientūros užkandinių 
paslaugos, 90910000 Valymo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Šalis: Vokietija

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Im Falle von Bietergemeinschaften sind sämtliche in der 
Auftragsbekanntmachung sowie in den Vergabeunterlagen geforderten Nachweise und 
Eigenerklärungen von jedem Mitglied einzeln vorzulegen. Diese Verpflichtung erstreckt sich 
gleichermaßen auf Unterauftragnehmer sowie Unternehmen, deren Kapazitäten im Wege der 
Eignungsleihe in Anspruch genommen werden. Bieter, Mitglieder von Bietergemeinschaften 
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oder ggf. Unterauftragnehmer sowie eignungsverleihende Unternehmen können ihre Eignung 
und das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen auch durch die Eintragung in ein 
Präqualifikationssystem (amtliches Verzeichnis oder Zertifizierungssystem) oder mit einer 
Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE) nachweisen. Es wird darauf hingewiesen, 
dass die Eintragung in ein Präqualifikationssystem nicht immer ausreichend ist. Der Bieter hat 
zu prüfen, ob die im PQ-Verzeichnis hinterlegten Nachweise und Referenzen mit dem 
Auftragsgegenstand und den Anforderungen in dieser Ausschreibung vergleichbar und aktuell 
sind.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Korupcija: 
Sukčiavimas: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Los 1 Campus Nord
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Aprašymas: Spültätigkeiten Großküche: Die Spültätigkeiten der Großküche umfassen das 
Reinigen der Tabletts, des Bestecks, des Geschirrs, die Reinigung der Essenstransportwagen, 
mit denen die Stationen versorgt werden sowie der Tablettwagen. In der 
Leistungsbeschreibung sind die Tablettwagen in der Position Geschirr-spenderwagen 
inbegriffen. Das Schwarzgeschirr wird von der Küche gespült und gehört deshalb nicht zu 
diesem Leistungsbereich. In der Leistungsbeschreibung ist das durchschnittlich tägliche 
Mengengerüst des Spülgutes enthalten, das nach den drei Mahlzeiten Frühstück, Mittag- und 
Abendessen gegliedert ist. Die Mengen richten sich nach dem Zeitpunkt der Portionierung 
bzw. dem Transport auf die Stationen. Der Rücklauf des Geschirrs kann jedoch variieren, so 
dass bspw. Frühstücksgeschirrteile erst mit dem Mittagsgeschirr zurück in die Spülküche 
geschickt werden. Diese Rückläufer sind mit dem nächsten Spülintervall bzw. spätestens am 
Abend bis zum Betriebsschluss zu reinigen. Es darf kein Schmutzgeschirr und Besteck über 
Nacht liegen bleiben. Es könnte beim Rücklauf von Essenswagen inkl. Schmutzgeschirr und 
Besteck zu Verzögerungen kommen aufgrund von variablen Patientenzahlen, internem 
Rücklauf, etc. Grundsätzliches zum Mitarbeiter-Restaurant: Das Klinikum betreibt für sein 
Personal und Betriebsfremde ein Mitarbeiter-Restaurant, das von Montag bis Freitag täglich 
verschiedene Menüs anbietet. Das Menü besteht aus einem Hauptgericht, das i.d.R durch 
einen Beilagensalat ergänzt wird. Zudem kann aus der Salatbar individuell ein großer oder 
kleiner Salatteller zusammengestellt werden, in dem ein Brötchen bzw. eine Scheibe Brot 
enthalten ist. Täglich werden eine Suppe und meist 2 – 3 vorportionierte Nachspeisen 
angeboten. Die durchschnittlich verkauften Mengen der Speisen kann der Anlage „Verkauf 
Mitarbeiter-Restaurant KN Nord.xlsx“ entnommen werden. Der Speiseplan rolliert i.d.R. alle 3 
Wochen inklusive Sonderaktionen und tägliche Sondergerichte. Es werden zudem diverse 
Getränkeflaschen wie Cola, Limonade etc. bzw. Kaffee angeboten. Die Pflege und das 
Auffüllen des Kaffeeautomaten werden durch das Personal des Auftragnehmers besorgt. 
Kostenlos kann aus dem Sodawassergerät Wasser gezapft werden. Die Reinigung der 
Sodawasserautomaten und die Bereitstellung der Trinkgläser erfolgen durch das Personal des 
Auftragnehmers. Der Auslasshahn ist bei groben Verschmutzungen mit einem 
Desinfektionstuch vom Auftragnehmer zu reinigen. Bei starker Verkalkung des Auslasshahn 
ist die Leitwarte zu informieren. Die Vor- und Nachbereitung, die Präsentation der Speisen und 
die Speisenausgabe sowie das Nachbestellen der Speisen in der Küche gehören zum 
Leistungsumfang des Auftragnehmers. In Absprache mit der Küche sollen die Speisen 
ansprechend präsentiert werden. Die Portionsgrößen und –mengen werden durch den 
Schöpfkellenplan von der Küche vorgegeben. Die Bestückung der Theke und der 
Personaleinsatz muss so gewährleistet sein, dass die Speisen professionell und zügig 
ausgegeben werden können. Insbesondere ist eine lange Kundenschlange zu vermeiden. Bei 
erhöten Gästeaufkommen sind Wartezeiten durch eine organisierte Ablaufplanung so gering 
wie möglich zu halten. Die Pausenzeiten des Klinikums Nürnberg sind unregelmäßig und nicht 
planbar. Die bereitgehaltenen Mengen müssen der aktuellen Nachfrage angepasst werden. 
Bis 15 Minuten vor Mitarbeiter-Restaurantschließung sollen alle Menüs noch verfügbar sein. 
Um 13:00 Uhr kann letztmalig bei der Küche nachbestellt werden. Restmengen bei 
Schließung des Mitarbeiter-Restaurants sind gering zu halten. Sind zur Mitarbeiter-
Restaurantschließung mehr als die zuletzt abgerufene Menge einer Komponente bzw. mehr 
als 1 GN-Behälter einer Komponente übrig, so muss der Auftragnehmer den Verkaufswert der 
gesamten übriggebliebenen Komponenten er-statten (siehe Vertragsstrafe Ziffer 6). 
Klarstellend sei darauf hingewiesen, dass Restmengen nicht in Abfallbehälter entsorgt werden 
dürfen oder dem Personal des Auftragnehmers zum Ver-zehr überlassen werden dürfen. Das 
Mitarbeiter-Restaurant wird selbständig von der Mitarbeiter-Restaurantleitung geführt. Die 
Leistungen im Bereich Mitarbeiter-Restaurant werden von der Mitarbeiter-Restaurantleitung 
überwacht. Die Mitarbeiter-Restaurantleitung hat während der Essensausgabe im Mitarbeiter-



538131-2026 Page 4/16

Restaurant anwesend zu sein und für einen fachliche korrekten Ablauf und einem 
kundenfreund-lichen Service zu sorgen. Das Mitarbeiter-Restaurant ist geöffnet von 9:00 – 14:
30 Uhr. Essen wird in der Zeit von 11:00 – 13:30 Uhr ausgegeben. Der Auftraggeber behält 
sich vor, aufgrund von unvorhersehbare, von außen einwirkende Ereignisse (z.B. Pandemie) 
die Öffnungszeiten des Mitarbeiter-Restaurants je nach Bedarf zum Tatbestand zu reduzieren 
oder zu erweitern. Grundsätzliches zur Ausführung der Leistung Spültätigkeiten Mitarbeiter-
Restaurant: Die Zeiten für das Spülen werden für das Mitarbeiter-Restaurant nicht 
vorgegeben. Während der Betriebszeit des Mitarbeiter-Restaurants ist jedoch darauf zu 
achten, dass die Spender im Mitarbeiter-Restaurant kontinuierlich mit sauberem Geschirr aus 
der Spülküche aufgefüllt werden. Das saubere Geschirr, Besteck und Tabletts ist nicht 
ausreichend um den Bedarf des gesamten Tages zu decken. Schmutzgeschirr darf nicht über 
Nacht liegen bleiben. Zur Reduzierung des Geräuschpegels ist die Tür der Spülküche zum 
Gastraum bei Nichtgebrauch jederzeit geschlossen zu halten. Das Personal für die 
Spültätigkeiten hält sich ausschließlich zum Bestücken der Spender und für den Transport des 
Schmutzgeschirrs im Speisesaal auf. Auf ein gepflegtes Erscheinungsbild ist zu achten. Nicht 
ausgegebene Speisen müssen an die Küche zurückgegeben werden und dürfen nicht über die 
Spülküche entsorgt werden.
Vidaus identifikatorius: 0001

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90900000 Valymo ir sanitarinės paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55500000 Valgyklų ir pagaminto valgio tiekimo paslaugos, 
55510000 Valgyklų paslaugos, 55511000 Valgyklų ir kitų ribotos klientūros užkandinių 
paslaugos, 90910000 Valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 31/01/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Der Vertrag verlängert sich, maximal 2 Mal um 12 Monate, 
wenn er spätestens drei Monate vor Ablauf schriftlich verlängert wird und die Verlängerung 
von beiden Vertragsparteien rechtsverbindlich unterzeichnet wird.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
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5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNGEN: (1) Eigenerklärung darüber, 
dass für das Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß den §§ 123 und 124 GWB 
vorliegen, welche die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellen. (2) Eigenerklärung darüber, 
dass das Unternehmen in den letzten zwei Jahren nicht gemäß §21 Absatz 1 Nummer 1 oder 
2 Schwarzarbeiterbekämpfungsgesetzt, gemäß §21 Absatz 1 Arbeitnehmerentsendegesetz 
oder §19 Absatz 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder 
einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro 
belegt worden ist. (3) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist. 
(4) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
nicht nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat. (5) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, 
über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares 
Verfahren beantragt oder eröffnet oder die Eröffnung eines solchen Verfahrens nicht mangels 
Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation 
befindet und dass das Unternehmen seine Tätigkeit nicht eingestellt hat. (6) Eigenerklärung 
darüber, dass das Unternehmen im Rahmen seiner beruflichen Tätigkeit keine nachweislich 
schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt 
wird. (7) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen keine Vereinbarungen mit anderen 
Unternehmen getroffen hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. (8) Eigenerklärung darüber, dass kein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den Auftraggeber tätigen Person bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte. (9) Eigenerklärung darüber, 
dass keine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war. (10) Eigenerklärung darüber, dass das 
Unternehmen keine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen 
Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies 
nicht zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren 
Rechtsfolge geführt hat. (11) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen in Bezug auf 
Ausschlussgründe oder Eignungskriterien keine schwerwiegende Täuschung begangen und 
keine Auskünfte zurückgehalten hat und in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
übermitteln. (12) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen nicht versucht hat, die 
Entscheidungsfindung des Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, nicht 
versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim 
Vergabeverfahren erlangen könnte und nicht fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des Auftraggebers erheblich 
beeinflussen könnten, oder nicht versucht hat, solche Informationen zu übermitteln. (13) 
Eigenerklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen i. S. d. § 125 GWB (abzugeben, sofern 
einschlägig).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (14) Eigenerklärung über die 
Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung. Der Bieter erklärt in einem Berufs-/ 
Handelsregister eingetragen zu sein bzw. nicht zur Eintragung in ein Berufs-/Handelsregister 
verpflichtet zu sein, aber auf andere Weise die erlaubte Berufsausübung nachweisen zu 
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können. Der Bieter/die Bietergemeinschaft werden aufgefordert, eine entsprechende Kopie 
des Berufs-/Handelsregisterauszugs oder Kopien über anderweitige Bescheinigungen und 
Erlaubnisse zur Befähigung der Berufsausübung mit dem Teilnahmeantrag/Angebot 
einzureichen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (15) Eigenerklärung darüber, 
dass für den Zeitraum der Leistungserbringung eine Betriebshaftpflichtversicherung mit einer 
Deckungssumme für Personenschäden in Höhe von mind. 5.000.000,00 Euro Sach- und 
Umweltschäden in Höhe von mind. 5.000.000,00 Euro Vermögensschäden in Höhe von mind. 
5.000.000,00 Euro Obhut und Bearbeitungsschäden in Höhe von mind. 500.000,00 Euro 
Allmählichkeitsschäden in Höhe von mind. 500.000,00 Euro Schlüsselverluste in Höhe von 
mind. 100.000,00 Euro. je Schadensereignis besteht oder bestehen wird.Weiterhin erklärt der 
Bieter/die Bietergemeinschaft, dass im Falle einer Zuschlagserteilung der Bieter/die 
Bietergemeinschaft auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle eine entsprechende 
Bescheinigung von dessen/deren Versicherungsträger für die oben erklärte 
Betriebshaftpflichtversicherung innerhalb von 14 Tagen vorlegen wird. Eine 
Bietergemeinschaft hat den Versicherungsschutz für sich selbst nachzuweisen. Alternativ 
kann der Versicherungsschutz auch für jedes Mitglied der Gemeinschaft gesondert in voller 
Höhe nachgewiesen werden, wenn die jeweilige Versicherung auch Ansprüche aus Fehlern 
anderer Mitglieder der Gemeinschaft umfasst. Die Addition von Versicherungssummen 
innerhalb der Gemeinschaft ist nicht zulässig.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (16) Eigenerklärung des Bieters
/der Bietergemeinschaft zum Bezug Russland. Der Bieter/die Bietergemeinschaft versichert, 
dass kein Bezug zu Russland im Sinne der Verordnung (EU) 2022/576 besteht.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (17) Gefordert wird eine 
Eigenerklärung zur Vermeidung des Erwerbs von Produkten aus ausbeuterischer Kinderarbeit. 
Der Bieter/die Bietergemeinschaft sichert zu, dass die Herstellung bzw. die Bearbeitung der 
eingesetzten bzw. zu liefernden Produkte ohne ausbeuterische Kinderarbeit im Sinn des IAO-
Übereinkommens Nr. 182 erfolgt bzw. erfolgt ist.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (18) Eigenerklärung zum 
Masernschutzgesetz: Der Bieter/die Bietergemeinschaft versichert, dass alle zur Erfüllung des 
Vertrags eingesetzten Personen vor Beginn ihrer Tätigkeit die Anforderungen gemäß § 20 
Abs. 9 IfSG erfüllen und sämtliche für die Nachweisführung gem. § 20 Abs. 9 IfSG 
notwendigen Unterlagen beim Bieter/der Bietergemeinschaft vorliegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: (19) Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und über 
Spartenumsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages, jeweils bezogen auf die letzten drei 
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abgeschlossenen Geschäftsjahre. Bewertung: unter 3.000.000,00 Euro/netto [ 10 Punkte] 
zwischen 3.000.000,01 und 5.000.000,00 Euro/netto [ 20 Punkte] über mehr als 5.000.000,01 
Euro/netto [ 30 Punkte] maximal: 30 Punkte Gewichtung: 10 %
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: REIN INFORMATIV, KEINE BEWERTUNG: (20) 
Eigenerklärung, aus der die jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens, die Zahl seiner 
Führungskräfte und die Anzahl des Qualifiziertes Personal aus dem Tätigkeitsbereich in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren ersichtlich ist.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: (21) Eigenerklärung über das Bestehen von Zertifizierung(en) 
(A) Mindestanforderung: Gefordert wird eine Eigenerklärung über die Zusicherung, dass der 
Bieter gemäß ISO 9001 zertifiziert ist. Ein Nachweis ist erforderlich durch ein angehängtes 
Zertifikat. Sollte keine Zertifizierung vorhanden sein erfolgt der Ausschluss.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (22) Gefordert werden 
Eigenerklärungen zu mindestens eine geeigneten Referenzen über früher oder aktuell 
ausgeführte wesentlichen Referenzinstallationen im gleichen Anwendungsbereich in den 
letzten fünf abgeschlossenen Geschäftsjahren. Der Auftraggeber behält sich die Möglichkeit 
vor, bei Unklarheiten die Kontaktdaten der Referenzgeber für eine Überprüfung einzufordern. 
Das Referenzprojekt ist so zu beschreiben, dass die Art und der Umfang der erbrachten 
Leistungen deutlich werden. Weiterhin ist anzugeben der Name und die Anschrift des 
Referenzgebers und der Auftragswert der referenzierten Leistungen in Euro (netto). Ferner 
enthält die Referenzbeschreibung des Bieters Angaben zum Start der Leistungserbringung, 
der nicht länger als vor dem 01.01.2021 zurückliegen darf und bis wann die Leistung erbracht 
wurde. Weiterhin muss aus der Eigenerklärung hervorgehen, dass es zu keiner erheblichen 
oder fortlaufend mangelhaften Leistungserfüllung gekommen ist. Insbesondere muss bestätigt 
werden, dass das Vertragsverhältnis nicht vorzeitig beendet wurde, dass seitens des 
Auftraggebers kein Schadensersatz geltend gemacht wurde und/oder keine vergleichbaren 
Rechtsfolgen eingetreten sind. Die erste Referenz gilt als Mindestanforderung und wird nicht 
bepunktet (Bei Nichterfüllung dieser Mindestanforderung erfolgt der Ausschluss.) Weitere 
Referenzen werden gewertet wie folgt: Referenz 1: Mindestreferenz ohne Bewertung Referenz 
2: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 40 % Referenz 3: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 
25 % Referenz 4: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 15 % Referenz 5: Bewertung: 10 Punkte 
Gewichtung: 10 %
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preiskriterium
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Aprašymas: Preiskriterium
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 14/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-
0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Nordbayern
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
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nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Klinikum Nürnberg
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Klinikum Nürnberg

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Los 2 Campus Süd
Aprašymas: Spültätigkeiten Großküche: Die Spültätigkeiten der Großküche umfassen das 
Reinigen der Tabletts, des Bestecks, des Geschirrs, die Reinigung der Essenstransportwagen, 
mit denen die Stationen versorgt werden sowie der Tablettwagen. In der 
Leistungsbeschreibung sind die Tablettwagen in der Position Geschirrspenderwagen 
inbegriffen. Das Kochgeschirr wird von der Küche gespült und gehört deshalb nicht zu diesem 
Leistungsbereich. In der Leistungsbeschreibung ist das durchschnittlich tägliche 
Mengengerüst des Spülgutes enthalten, das nach den drei Mahlzeiten Frühstück, Mittag- und 
Abendessen gegliedert ist. Die Mengen richten sich nach dem Zeitpunkt der Portionierung 
bzw. dem Transport auf die Stationen. Der Rücklauf des Geschirrs kann jedoch variieren, so 
dass bspw. Frühstücksgeschirrteile erst mit dem Mittagsgeschirr zurück in die Spülküche 
geschickt werden. Diese Rückläufer sind mit dem nächsten Spülintervall bzw. spätestens am 
Abend bis zum Betriebsschluss zu reinigen. Es darf kein Schmutzgeschirr über Nacht liegen 
bleiben. Es könnte beim Rücklauf von Essenswagen inkl. Schmutzgeschirr und Besteck zu 
Verzögerungen kommen aufgrund von variablen Patientenzahlen, internem Rücklauf, etc. 
Ausgabe und Kasse im Mitarbeiter-Restaurant inkl. Vor- und Nachbereitung: Das Klinikum 
betreibt für sein Personal und Betriebsfremde eine Mitarbeiter-Restaurant, das von Montag bis 
Freitag täglich vier verschiedene Menüs anbietet. Das Menü besteht aus einem Hauptgericht, 
das i.d.R durch einen Beilagensalat ergänzt wird. Zudem kann aus der Salatbar individuell ein 
großer oder kleiner Salatteller zusammengestellt werden, in dem ein Brötchen bzw. ei-ne 
Scheibe Brot enthalten ist. Täglich werden eine Suppe und meist 2 – 3 vorportionierte Nach-
speisen angeboten. Die durchschnittlich verkauften Mengen der Speisen kann der Anlage 
„Ver-kauf Mitarbeiter-Restaurant KN Süd.xlsx“ entnommen werden. Der Speiseplan rolliert i.d.
R. alle 4 Wochen. Es werden zudem diverse Getränkeflaschen wie Cola, Limonade etc. bzw. 
Kaffee angeboten. Die Pflege und das Auffüllen des Kaffeeautomaten werden durch das 
Personal des Auftragnehmers besorgt. Kostenlos kann aus dem Sodawassergerät Wasser 
gezapft werden. Die Reinigung der Sodawasserautomaten und die Bereitstellung der 
Trinkgläser erfolgen durch das Personal des Auftragnehmers. Der Auslasshahn ist bei groben 
Verschmutzungen mit einem Desinfektionstuch vom Auftragnehmer zu reinigen. Bei starker 
Verkalkung des Auslasshahn ist die Leitwarte zu informieren. Die Vor- und Nachbereitung, die 
Präsentation der Speisen und die Speisenausgabe sowie das Nachbestellen der Speisen in 
der Küche gehören zum Leistungsumfang des Auftragnehmers. In Absprache mit der Küche 
sollen die Speisen ansprechend präsentiert werden. Die Portionsgrößen und –mengen werden 
durch den Schöpfkellenplan von der Küche vorgegeben. Die Bestückung der Theke und der 
Personaleinsatz sollen so gestaltet sein, dass die Speisen professionell und zügig 
ausgegeben werden können. Insbesondere ist eine lange Kundenschlange zu vermeiden. Die 
bereitgehaltenen Mengen müssen der aktuellen Nachfrage angepasst werden. Bis 15 Minuten 
vor Mitarbeiter-Restaurantschließung sollen alle Menüs noch verfügbar sein. Um 13:00 Uhr 
kann letztmalig bei der Küche nachbestellt werden. Restmengen bei Schließung des 
Mitarbeiter-Restaurants sind gering zu halten. Sind zur Schließung des Mitarbeiter-
Restaurants mehr als die zuletzt abgerufene Menge einer Komponente bzw. mehr als 1 GN-
Behälter einer Komponente übrig, so muss der Auftragnehmer den Verkaufswert der 
gesamten übriggebliebenen Komponenten erstatten (siehe Vertragsstrafe Ziffer 6). 
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Klarstellend sei darauf hingewiesen, dass Restmengen nicht in Abfallbehälter entsorgt werden 
dürfen oder dem Personal des Auftragnehmers zum Verzehr überlassen werden dürfen. Das 
Mitarbeiter-Restaurant wird selbständig von der Mitarbeiter-Restaurantleitung geführt. Die 
Leistungen im Bereich Mitarbeiter-Restaurant werden von der Mitarbeiter-Restaurantleitung 
überwacht. Die Mitarbeiter-Restaurantleitung hat während der Essensausgabe im Mitarbeiter-
Restaurant anwesend zu sein und für einen reibungslosen Ablauf und einem 
kundenfreundlichen Service zu sorgen. Das Mitarbeiter-Restaurant ist geöffnet von 06:00 – 18:
30 Uhr. Essen wird in der Zeit von 11:00 – 13:30 Uhr ausgegeben. Der Auftraggeber behält 
sich vor, aufgrund von unvorhersehbare, von außen einwirkende Ereignisse (z.B. Pandemie) 
die Öffnungszeiten des Mitarbeiter-Restaurants je nach Bedarf zum Tatbestand zu reduzieren 
oder zu erweitern. Grundsätzliches zur Ausführung der Leistung Spültätigkeiten Mitarbeiter-
Restaurant: Die Zeiten für das Spülen werden für das Mitarbeiter-Restaurant nicht 
vorgegeben. Während der Betriebszeit des Mitarbeiter-Restaurants ist jedoch darauf zu 
achten, dass die Spender im Mitarbeiter-Restaurant kontinuierlich mit sauberem Geschirr aus 
der Spülküche aufgefüllt werden. Das saubere Geschirr, Besteck und Tabletts ist nicht 
ausreichend um den Bedarf des gesamten Tages zu decken. Schmutzgeschirr darf nicht über 
Nacht liegen bleiben. Die Tür der Spülküche zum Gastraum ist bei nicht Verwendung stets 
geschlossen zu halten, um den Geräuschpegel gering zu halten. Das Personal für die 
Spültätigkeiten hält sich ausschließlich zum Bestücken der Spender und für den Transport des 
Schmutzgeschirrs im Speisesaal auf. Auf ein gepflegtes Erscheinungsbild ist zu achten. Nicht 
ausgegebene Speisen müssen an die Küche zurückgegeben werden und dürfen nicht über die 
Spülküche entsorgt werden. Speisereste und andere Abfälle des Schmutzgeschirrs sind in der 
Spülküche zu sammeln und über die Abfallsammelstelle zu entsorgen.
Vidaus identifikatorius: 0002

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 90900000 Valymo ir sanitarinės paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 55500000 Valgyklų ir pagaminto valgio tiekimo paslaugos, 
55511000 Valgyklų ir kitų ribotos klientūros užkandinių paslaugos, 55510000 Valgyklų 
paslaugos, 90910000 Valymo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/02/2027
Trukmės pabaigos data: 31/01/2029

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Der Vertrag verlängert sich, maximal 2 Mal um 12 Monate, 
wenn er spätestens drei Monate vor Ablauf schriftlich verlängert wird und die Verlängerung 
von beiden Vertragsparteien rechtsverbindlich unterzeichnet wird.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNGEN: (1) Eigenerklärung darüber, 
dass für das Unternehmen keine Ausschlussgründe gemäß den §§ 123 und 124 GWB 
vorliegen, welche die Zuverlässigkeit des Bieters in Frage stellen. (2) Eigenerklärung darüber, 
dass das Unternehmen in den letzten zwei Jahren nicht gemäß §21 Absatz 1 Nummer 1 oder 
2 Schwarzarbeiterbekämpfungsgesetzt, gemäß §21 Absatz 1 Arbeitnehmerentsendegesetz 
oder §19 Absatz 1 Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder 
einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro 
belegt worden ist. (3) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen seinen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung nachgekommen ist. 
(4) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge 
nicht nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder arbeitsrechtliche Verpflichtungen 
verstoßen hat. (5) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen nicht zahlungsunfähig ist, 
über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren oder kein vergleichbares 
Verfahren beantragt oder eröffnet oder die Eröffnung eines solchen Verfahrens nicht mangels 
Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen nicht im Verfahren der Liquidation 
befindet und dass das Unternehmen seine Tätigkeit nicht eingestellt hat. (6) Eigenerklärung 
darüber, dass das Unternehmen im Rahmen seiner beruflichen Tätigkeit keine nachweislich 
schwere Verfehlung begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt 
wird. (7) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen keine Vereinbarungen mit anderen 
Unternehmen getroffen hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des 
Wettbewerbs bezwecken oder bewirken. (8) Eigenerklärung darüber, dass kein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den Auftraggeber tätigen Person bei der 
Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte. (9) Eigenerklärung darüber, 
dass keine Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die 
Vorbereitung des Vergabeverfahrens einbezogen war. (10) Eigenerklärung darüber, dass das 
Unternehmen keine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen 
Auftrags oder Konzessionsvertrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies 
nicht zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren 
Rechtsfolge geführt hat. (11) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen in Bezug auf 
Ausschlussgründe oder Eignungskriterien keine schwerwiegende Täuschung begangen und 
keine Auskünfte zurückgehalten hat und in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
übermitteln. (12) Eigenerklärung darüber, dass das Unternehmen nicht versucht hat, die 
Entscheidungsfindung des Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, nicht 
versucht hat, vertrauliche Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim 
Vergabeverfahren erlangen könnte und nicht fahrlässig oder vorsätzlich irreführende 
Informationen übermittelt hat, die die Vergabeentscheidung des Auftraggebers erheblich 
beeinflussen könnten, oder nicht versucht hat, solche Informationen zu übermitteln. (13) 
Eigenerklärung zu Selbstreinigungsmaßnahmen i. S. d. § 125 GWB (abzugeben, sofern 
einschlägig).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
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Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (14) Eigenerklärung über die 
Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung. Der Bieter erklärt in einem Berufs-/ 
Handelsregister eingetragen zu sein bzw. nicht zur Eintragung in ein Berufs-/Handelsregister 
verpflichtet zu sein, aber auf andere Weise die erlaubte Berufsausübung nachweisen zu 
können. Der Bieter/die Bietergemeinschaft werden aufgefordert, eine entsprechende Kopie 
des Berufs-/Handelsregisterauszugs oder Kopien über anderweitige Bescheinigungen und 
Erlaubnisse zur Befähigung der Berufsausübung mit dem Teilnahmeantrag/Angebot 
einzureichen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (15) Eigenerklärung darüber, 
dass für den Zeitraum der Leistungserbringung eine Betriebshaftpflichtversicherung mit einer 
Deckungssumme für Personenschäden in Höhe von mind. 5.000.000,00 Euro Sach- und 
Umweltschäden in Höhe von mind. 5.000.000,00 Euro Vermögensschäden in Höhe von mind. 
5.000.000,00 Euro Obhut und Bearbeitungsschäden in Höhe von mind. 500.000,00 Euro 
Allmählichkeitsschäden in Höhe von mind. 500.000,00 Euro Schlüsselverluste in Höhe von 
mind. 100.000,00 Euro. je Schadensereignis besteht oder bestehen wird.Weiterhin erklärt der 
Bieter/die Bietergemeinschaft, dass im Falle einer Zuschlagserteilung der Bieter/die 
Bietergemeinschaft auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle eine entsprechende 
Bescheinigung von dessen/deren Versicherungsträger für die oben erklärte 
Betriebshaftpflichtversicherung innerhalb von 14 Tagen vorlegen wird. Eine 
Bietergemeinschaft hat den Versicherungsschutz für sich selbst nachzuweisen. Alternativ 
kann der Versicherungsschutz auch für jedes Mitglied der Gemeinschaft gesondert in voller 
Höhe nachgewiesen werden, wenn die jeweilige Versicherung auch Ansprüche aus Fehlern 
anderer Mitglieder der Gemeinschaft umfasst. Die Addition von Versicherungssummen 
innerhalb der Gemeinschaft ist nicht zulässig.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (16) Eigenerklärung des Bieters
/der Bietergemeinschaft zum Bezug Russland. Der Bieter/die Bietergemeinschaft versichert, 
dass kein Bezug zu Russland im Sinne der Verordnung (EU) 2022/576 besteht.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (17) Gefordert wird eine 
Eigenerklärung zur Vermeidung des Erwerbs von Produkten aus ausbeuterischer Kinderarbeit. 
Der Bieter/die Bietergemeinschaft sichert zu, dass die Herstellung bzw. die Bearbeitung der 
eingesetzten bzw. zu liefernden Produkte ohne ausbeuterische Kinderarbeit im Sinn des IAO-
Übereinkommens Nr. 182 erfolgt bzw. erfolgt ist.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (18) Eigenerklärung zum 
Masernschutzgesetz: Der Bieter/die Bietergemeinschaft versichert, dass alle zur Erfüllung des 



538131-2026 Page 13/16

Vertrags eingesetzten Personen vor Beginn ihrer Tätigkeit die Anforderungen gemäß § 20 
Abs. 9 IfSG erfüllen und sämtliche für die Nachweisführung gem. § 20 Abs. 9 IfSG 
notwendigen Unterlagen beim Bieter/der Bietergemeinschaft vorliegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Specifinis vidutinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: (19) Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und über 
Spartenumsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages, jeweils bezogen auf die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre. Bewertung: unter 3.000.000,00 Euro/netto [ 10 Punkte] 
zwischen 3.000.000,01 und 5.000.000,00 Euro/netto [ 20 Punkte] über mehr als 5.000.000,01 
Euro/netto [ 30 Punkte] maximal: 30 Punkte Gewichtung: 10 %
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: REIN INFORMATIV, KEINE BEWERTUNG: (20) 
Eigenerklärung, aus der die jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens, die Zahl seiner 
Führungskräfte und die Anzahl des Qualifiziertes Personal aus dem Tätigkeitsbereich in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren ersichtlich ist.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: (21) Eigenerklärung über das Bestehen von Zertifizierung(en) 
(A) Mindestanforderung: Gefordert wird eine Eigenerklärung über die Zusicherung, dass der 
Bieter gemäß ISO 9001 zertifiziert ist. Ein Nachweis ist erforderlich durch ein angehängtes 
Zertifikat. Sollte keine Zertifizierung vorhanden sein erfolgt der Ausschluss.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: MINDESTANFORDERUNG: (22) Gefordert werden 
Eigenerklärungen zu mindestens eine geeigneten Referenzen über früher oder aktuell 
ausgeführte wesentlichen Referenzinstallationen im gleichen Anwendungsbereich in den 
letzten fünf abgeschlossenen Geschäftsjahren. Der Auftraggeber behält sich die Möglichkeit 
vor, bei Unklarheiten die Kontaktdaten der Referenzgeber für eine Überprüfung einzufordern. 
Das Referenzprojekt ist so zu beschreiben, dass die Art und der Umfang der erbrachten 
Leistungen deutlich werden. Weiterhin ist anzugeben der Name und die Anschrift des 
Referenzgebers und der Auftragswert der referenzierten Leistungen in Euro (netto). Ferner 
enthält die Referenzbeschreibung des Bieters Angaben zum Start der Leistungserbringung, 
der nicht länger als vor dem 01.01.2021 zurückliegen darf und bis wann die Leistung erbracht 
wurde. Weiterhin muss aus der Eigenerklärung hervorgehen, dass es zu keiner erheblichen 
oder fortlaufend mangelhaften Leistungserfüllung gekommen ist. Insbesondere muss bestätigt 
werden, dass das Vertragsverhältnis nicht vorzeitig beendet wurde, dass seitens des 
Auftraggebers kein Schadensersatz geltend gemacht wurde und/oder keine vergleichbaren 
Rechtsfolgen eingetreten sind. Die erste Referenz gilt als Mindestanforderung und wird nicht 
bepunktet (Bei Nichterfüllung dieser Mindestanforderung erfolgt der Ausschluss.) Weitere 
Referenzen werden gewertet wie folgt: Referenz 1: Mindestreferenz ohne Bewertung Referenz 
2: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 40 % Referenz 3: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 
25 % Referenz 4: Bewertung: 10 Punkte Gewichtung: 15 % Referenz 5: Bewertung: 10 Punkte 
Gewichtung: 10 %
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
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Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 5
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preiskriterium
Aprašymas: Preiskriterium
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 
Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 14/09/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-
0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 02/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des Angebotes zu 
vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem Angebot 
unbedingt vollständig bei.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Nordbayern
Informacija apie peržiūros terminus: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber/Bieter 
gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. (2) 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170
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Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, sind 
nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen. (5) Der Antrag ist unzulässig, soweit ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Klinikum Nürnberg
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Klinikum Nürnberg

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Klinikum Nürnberg
Registracijos numeris: 8783
Pašto adresas: Prof.-Ernst-Nathan-Str. 1
Miestas: Nürnberg
Pašto kodas: 90419
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabestelle@klinikum-nuernberg.de
Telefono numeris: +49 9113985708
Interneto adresas: https://www.klinikum-nuernberg.de
Pirkėjo profilis: https://www.deutsche-evergabe.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Nordbayern
Registracijos numeris: dce14f10-5967-4218-8d8d-52f07a9cbfa0
Pašto adresas: Promenade 27
Miestas: Ansbach
Pašto kodas: 91511
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ansbach, Kreisfreie Stadt (DE251)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
Telefono numeris: +49 981531277
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn

mailto:vergabestelle@klinikum-nuernberg.de
https://www.klinikum-nuernberg.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer.nordbayern@reg-mfr.bayern.de
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Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 327d16b9-0e24-4d93-a37b-1607c3a67170  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 03/08/2026 14:49:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 538131-2026
OL S numeris: 148/2026
Paskelbimo data: 04/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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